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L E N G Y E L  O R S Z Á G .  ro n to t tak ,  hogy ott ű; zavart kezdje-
• Ő Ts. Kir. Felsége Apr. 23-kánkö- nek. Ez a’ banda a’ S a n d o  m i r i ,  és 

vetkezendő rendszabást botsátott k i: Krakaixi Kozákoktól űzőbe vétetett, és 
Mi első Miklós, ’s a’ t. Értésünkre es- mivel nem igen álhatott e llen t, egy r é 

vén, hogy Lengyel Királyságunkban, sze tsak hamar elszélesztetett, a’ m a
ilt ott némelly személyeket veitek ész- sik pedig elfogatatott. Az utóbbiak 
re, lük a’ békés lakosokat ízetlen hí- közt vala D z i e v i k i  is ,  a’ banda ve
rek által, roszsz útra vezetni, ’s líjabb zér je ,  ki magát m éreg által végezte 
nyughatatlanságok által veszedelembe k i , mivel előre tudta , mi vár re á ,  mint 
hozni akarják , — fontolóra vévén, hogy a’ közönséges békesség h áb o r í tó já rá , 
hasonló mozgások semmi jót sem szül- _— a’ többiek a’ permanens Hadi tör
hetnek, ’s az Ország jól lé t té t ,  bátor- vényszéknek adattak á l ta l ,  melly reá- 
ságát, kotzkáztatják, — ezennel paran- jók ítélletet hozand. Vallomásokból ki- 
tsoJjuk: > sü l ,  hogy elébb a’ banda vezérnek le-

1-ször Valameddig tsak az 1832, - tették az esküvést, azután ütöttek bé 
Febr. 14 kén hozott 10 dik tzikkelyben az Országba, hogy a’ lakosokat, a’ lör- 
foglaltStátutumranézve más nem rendel- vényes Uralkodó ellen fellázaszszák, a’ 
telik , mind addig a’. Státus ellen tett vét- közönséges' kintstárt megrabolják, és a’ 
keket, a’ Haditörvényszék fogja elítélni. Kormány tisztviselőit , feleségeikkel,

2 or Miről ítélhet még azon kívül ’s gyermekeikkel együtt felkontzolják. 
a’ Hadi Törvényszék, azt Lengyel KT- A’ 4 fő Iázzadók ennél fogva a’ Kato- 
rályságunknak Helytartója határozza el. nai fényitől törvény következésében 

3o r  A’ Hadi Törvényszéknek ítél- agyonlövésre ítéltettek, ’s ez az ítéllet 
léte azonnal végrehajtassák, mihelyest Máj. 7 kén a’ közönséges vesztőhelyen 
a’ nevezett Helytartótól helyben ha- rajtok végre is hajtatott. A’ mi a’'4 -ik  
gyattatik. bűnöst R a t z i n s z k y .  Eustachot.illeti-, 

4szer A’ jelen parantsolatnak vég- mivel még igen fiatal, de kiváltképpen 
rehajtását , Lengyel Királyságunknak a z é r t mi v e l ,  még elfögattatása előtt a’ 
Helytartójára bízzuk. (Aláírás) M i k ió  s. bandát elhagyta, a’ Peldrnarsalltól an- 
Miniszteri Status Titoknak : Gr. Sz. nyiban kegyelmet nyert , hogy agyon; 
Gr a b o v s k i .  nem lö v e te t t , hanem, transportáltatott., 

V a r s ó  Máj. 10 kén. A’ múlt hó- Ha az em ber közeléhbről megvizsgálja 
napban 25 főből, álló banda, —  D  z i e- ezt azt esetet, nem tsudálkozhatik elég- 
P ^ i ,  egykori Lengyel hadnagy vezér- gé , hogy találhat még- mindég- visz sz-- 
ese alatt, Gallitaiának határain fegy- hangra., egy két elfajult4 embernek go— 

veresen, állléptek ’s a’ Királyságba bér- nősz. szándéka?. —  azomban/ reményit
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nik liogy hasonló esetek ljoránl sem 
vcszedelmeztethetik a’ közbalorsagot.

B E  L  G  I  ü  M .

Az O s t e n d e - i  Keresltedőkamar^ 
az Anlverpiai —- R a  j n a tájék felé vi
vő vasút e r á n t  nyilatkoztatá magát, és 
őzt kívánja, hogy a z ,  O s t é n d é t ő l  
kezdődjék, ,’s a’ II o l l s n  d u s biroda
lomba bele ne v á g j o n , továbbá, hogy 
A n t v e r  p i á t ó l  egy ága M e c h e l n  
városáig terjedjen, és az egész, egy idő
ben vétessék munkába. ;— Az ebben, a’ 
tárgyban előadott okok közzül az a’ 
legnevezetesebb, hogy ez által a’ Schel
dán netalán történendő akadályok ki- 
kerültethessenek. Most , midőn Be l
g i u m ismét viszszanyeré szabadságát, 
és H o 11 a n d i a , a\ S ch  el d ának  bir
tokában vagyon, lehetne e’ arra számot 
tartan i, hogy az érintett folyónak tor
kolatjától A n t v e r  p i á i g  mindég sza
bad maradjon- a’ hajóltázás ? és ellen
kező esetben tanátsos vólna e’ B e l 
g i u m  tengerikereskedésének s o rsá t , ’s 
a’ Német Országba való ál tszállítást hol
mi haszonkereső emberekre bízni,'Mit 
azt, könnyen semmivé tehetnék P — 
Erre a’ mesterségi biztosság azt mond
ja , hogy B e l g i u m  nak semmi köl
tséges —  N é m e t  Országba vezető ú t 
ra  nints szüksége, azért tzéljának egy  
vasőt is megfelelhet; — az O s t e n d  e i  
Kereskedő kamara azon megjegyzést 
teszi, hogy egy olly kikötőhelyig te r 
jedő vasúttal ö is megelégszik, melly- 
kez való járás ■ szüntelen - szabad lehes
sen. Továbbá azt is nyilatkoztatá, hogy 
Belgiumnak erre a’ végre tsak egy al
kalmatos kikötőhelye van, t  i. az Os-‘ 
t e n d  e i ,  meliynek közösülése lévén a’ 
belső folyókkal, A n t  v e r p i á  nak te r 
mészetes segédkikötöhelye lehet. Ab
ban áz esetben, ha O s t e n d e  a’ leg
újabb időkben a’ S eh  é ld  á ró l eltávo
zott hajóknak , bizonyos és óltsó me- 

/ .

nedékhelyeí nem  adott volna, ezt ní(!, 
zavarodások követhették vólnj>. ^

' is k íván ja , hogy O s t e n d e  a’ l(ercs, 
kédésbeíi históriába iktattassék, és Sla 
tistikát érdeklő jegyzékekkel gazda"í. 
tsa. — Továbbá a’ miatt is elsőséget ad 
az O s t e n d e i  kikölöKelynek - az Ant- 
verpiai felett, mivel ide cOstendébe) az 
esztendőnek minden részeiben lehel 
hajókázni, a’ mi az Antverpiaibanmeg- 
nem tö r ténhe tik , mivel á5 Schelda 
télben hoszszabb időkig jéggel van be
borítva .— Azt is felhozá, hogy az An
goly Országból jött portékák , mellyek 
a’ kereskedésnek főistápja, ha Osten- 
délöl kezdődik a’ vasút , ezen keresz
tül hamarább ’s óltsóbban szállíttathat- 
nán&k »a’ portékák, mint ha Antverpia 
felé küldetnének. —  Mivel pedig Lon
donból Ostendébe 30 órák alatt lehet 
e lérn i, Antverpiába pedig a’ Tamesi- 
sen le ,  és a’ Scheldán felfelé 3 napo
kig , h ihető , hogy 0  s t e n d é n keresz
tül akkorára C ö  I n be is hamarább ér
keznek a’ Londonból szállított porté
kák , mikorára mások ugyan onnan (t.i. 
Londonból). Antverpiába. — Végtére 
lígy vélekedik, h o g y  ha O s t e n d é t ö l  
kezdődnék a’ vasút, ’s A n t v e r  pián 
keresztül menvén, onnan egy ága Me- 
eh  e l n városáig te r jedne , akkor Hol
landia szerette p lánja , t. i. B e l g i u m
a’ S c h e l d á n  való kereskedésénél!
m egakad ályoztatása , vagy füstbe men
n e ,  vagy eg é sz e n  sik eretlen n é tétetnek) 
B elg ium  m e g g y ö k e rese d n ék , Hollandia 
D iplom atiája  v e sz te n e  n e v e z e t e s s é g é b ő l ,  

A ntverpia  b iz o n y o s  k eresk ed ést, a’ két 

F l a - n d f u s e k  .pedig alkalmalosságo 
n y ern én ek  -szorgalm okriak kibonlat* 
sára.

C Ö R Ö G  O R S Z Á G .
A’/pénz nemekre nézve ren

delései a’ Kormánynak következén  
értelműek: Az líj pénz £ysthemaheslSj| 
€usüst drachma , mellynek egy r£SZ



cziisiből j V  többi veresrézből áll. Egy 
drachma 100 rézpénzekre osztódik fel, 
■3 czelt l e p t á k n a k  neveztetnék. Eze- 
jícnkívűl vagynak p e n t a d r a  eh m a k  
(azaz 5 drachmások) ,  m i n d  r á c  Il
in á k Caz. az féldrachmák) , és fertály
drachmák.. A’ rézpénzek ismét d i l e p -  
tá kr  a,  p e n t a l e p t a k r a ,  és d e k a- 
J e p t á k r a  osztódnak fel. Továbbá 20 
cs 40 drachmás aranypénzek is veret- ’ 
telnek. Az arany és ezüst pénzeknek 
egyik oldalán a’ Hirály szobra v an , ezen 
körülírással.t ,*,0 t t o a’ G ö r  ö g ö k K i- 
r á l y a fí, a’ másikonvpedig az Ország 
tzímere, a’ pénznek é r té k e , és verette- 
tésenek esztendeje. A’ régi pénzek be- 
szedettetvén, azok helyett újak oszto- 
gattatnak ki. Semmi liíilpénzeknek fo- 
lyamaijok n in tsen , kivévén nehány ne
műeket j mellyek következendő áron 
tserélielnekki : Egy f r a n k i  drachmáért, 
és 11 lep tákért ,  az ötös frankdarabok 
5: 11; 20 frankos aranyok 22 drach
mákért és 33 leptakért; új Louisd’orok 
2(i: 54.; M á r i  a -T  h e r e s i  a tallérok 
és a’ többi Austriai ’s Bajor tallérok 5 : 
78; az Austriai Louis’dor 58: 88; az 
Austriai és Bajor aranyok 15: (Jj a’ 
Hollandus aranyok 13 drachmákért.

H O L  L A N  D I A.
. L c y d e n  nevű helység mellett, 

Május elején , egy 24 esztendős ifjú ta
láltatott, kinek, sorsa igen hasonló a’ 
szerentsétlen H .aus  e r  Gáspáréhoz. Va
lamint ez, úgy amaz is, minden embe- 
™ társaságtól elzáratva, öszve sugoro- 

t heJj ezetben , kellő ifjúságától fog- 
mind ekkoráig, valami: disznó ól

án tartatott. Az árva nem hogy be- 
szeilni tudna , de még hangja is alig van: 
esle idomtalan , gyenge , beteges álla

ti! ll ’ V&y an n y ira , hogy azonnal ispb- 
talí-ba k e l l e t t  vinni.
ri a .!*'?"• Máj. 9-ktn. Ma reggel Ma- 

erősség előtt, B r r i g a n t i n e  ha

jón több zászlókat lá tánk k i tü z e tó ,  ’s 
később ágyúdorrogásokat hallottunk. 
A* lövésből ki lehetett v e n n i h o g y  nem 
igen köszönést Jelentő ágyúzások , —- 
azomban még is később lööb Tiszteket, 
sőt magát LeopoM Riráfyt is é sz re 
vettük.

N É M E T  O R S Z Á G .
(Frankfurti Újság.) Tegnap az az 

Máj. 15 kán a’V á ro s i ,  és az Ausztriai 
katonaság között, egy a’ Városhoz kö- 
zellévő kortsmában verekedés, támadt, 
melly alkalommal némellyek elfo- 
gattattak, a’ többiek elszélyesztettek. 
E zt a’ történetet tsak azé rt  adjuk h í 
r ű i ,  ne; hogy valaki által , másképpen 
adattassék elő,_fmint' valósággal történt, 
a’ mi pedig, kivált most, igen könnyen 
megtörténhetnék.

Egy A l t e n b u r g i  Újság  említést 
tesz bizonyos Pasquillusokról, és fenye- 
getődző levelekről. A’ városi Tanáts 
100 tallért ígér ju ta lm úl annak , ki a’ 
hasonló Pasquillusak szerzőit , vagy te r
jesztőit feladja. *

F R A N T Z I A  O R S Z Á G .
T u n i s b ó l  Apr. 4-kén l'.őlt leve

lek sze r in t , az oda való B e  y , és a’ 
Szardiniai hajósereg között nem sokára 
elkezdődik az ellenségeskedés. A’Szar
díniái Ágens tegnap a’ B e y h e z  m ení,. 
V áltá ladá  néki Kormánnyá részéről az 
U ltim átum ot, mellynél fogva, hogy ha 
8 nap alatt a ’ Szardiniai Kormány k í 
vánságát bé nem tőiti , 9-dik n á p 3ágyiú 
■val fogja kívánságát támogatni. Ugyan 
azon napon a’ Szardiniai Consul egybe- 
gyűjté T u n  i s bán lakó honfiait, ’s é r
tésekre ad ta , hogy rendes foglalatosisá; 
gaikat félbehagyván, minden órában 
készen tartsák magokat az el evezéshez.
A’ F ran tz ia ,  és Angoly Gonsulók, kik 
aggódásokat a’ B e  y nek panaszlotfák, 
éttől (a’ Beytöl) feleletül ezt kapták: 
„ Im é , mi kezeskedünk a’ Frantz ia , An*
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’goly, ’s m á s  nemzetbelí, a k á reb b en a  
f ö  Városban, altár másutt, Tartoma- 
nyunitnak vajamellyik részeben lakó 
Európaiaknak személyekért, és vagy ön
jükért, ’s már a’ felöl ki is adtuk pa- 
ranfsoiatunkat, hogy akármelly nem- 
zelbeli fival, emberségesen bánjanak.
Az Uraknak ennél fogva, nints mitől 
lartaniok!ÍC

A’ Politzia Praefectus a'z Isteni tisz
telet véghez vitelére nézve következen
dő rendszabást botsátott ki: „Tapasz- 
taltatván, hogy a’ Szajna Kerületnek 
több helységeiben külömböző feleke
zelek letelepedtek, mellyek rítusok sze
rint az Isteni tiszteletet nem tsak az 
arra rendelt épületekben, hanem az 
útszákon, és közönséges piatzokon is 
tartják:—  meggondolván, hogy ezek 
a’ külső tzeremoniák a1 közönséges bá
torságot veszedelmeztelhelik, söt/zene- 
bonál is okozhatnak, — a’ 45 dik tör
vény tzikkely ezen értelméhez héppest: 
„altemplomokon kival, semmi vallásos 
tzeremonia se engedÖdjék m eg ; ollyan 
helységekben, mellyekben külömböző 
hitágazat uralkodik44, ezennel megha- 
gyatik, hogy jövendőben minden vallá
sos szertartás a’ Sajna Kerület helysé
geiben, — az Isteni tiszteiéire rendelt 
épületeken k ivü l, megtiltatik.

(Allgemeine Zeitung) Lyon Máj. 
9-kén. A’ mi Republicanusaink nem ha- 
gyák magokat zavarba hozni. Alig je 
lenté ki G a r n i e r  P a g e s ,  hogy be
tegsége miatt nem jöhet a’ tiszteletére 
adandó vendégségre, már kihirdették, 
hogy a’ miatt meg lehet a’ vendégséget 
tartani. Ebből azt lehet kivenni, hogy 
nem annyira gondjok vólt a’ tisztelet
adásra, mint a r ra ,  hogy principium- 
jok minél elébb lábra kapjon , és mi
nél tovább terjedjen, melly izélnak el
érésére, o ,  vagy 6,000 emberből álló 
gyülekezet igen alkalmatos. Azok igen 
.hibáznak, kik azt gondolják, hogy a’

R epublicanusok az elrendelt vendégség 
alkalmával akarták  a’ lázzadást elkez. 
deni, hogy p o h á r  tsörtelés után mini 
járt vérontáshoz , és ragadozáshoz f0». 
janak. Koránt sem ! ök nem ollyan 
agya fúrt em b erek ! jól tudják ök azt 
hogy akár megengedi a’ Kormány a' 
vendégséget, altár nem , minden eset
re szemmel tartja , minden lépései
ket , hogy L y  o n b á n ,  ’s ennek 
szomszédságában temérdek katonák fe- 
kúsznék, hogy a’ V á r o s  meg van 
erősítve, és így ellene nem egy kön
nyen lehet valamit sikerrel kezdeni,
— De más planumok van a’ Republi- 
canusoltnak: először , principiumjaik- 
nak közönségessé tétele, szövetségeseik
nek új esmeretséggel való nevelése, 
míg így oszlán lassan lassan elég szá
mosán, és erősek lévén, a’ Kormán
nyal szembeszállhatnak. Azt is jól tud
ják ö k ,  hogy a’ kézgyártóknak, és min
denféle munkásoknak elég dolgok va
gyon, — már pedig, hogy valamit si
kerrel kezdhessenek, a’ munkásokat el 
kell a’ dologtól fogniok, ’s elébb nyo
morúságba stilyeszteniek, hogy kétség
be esés által kínozlatván, a n n á l  készeb
bek légyenek a’ fegyver forgatásra. En
nek elérésére nem lehet jobb, és al- 
kalmatosabb eszköz, mint az lítszákon, 
és közönséges piatzokon 1-& nap óltó 
szokásba jött tsoportozások: ez
által a’ L y o n i  pialzokon megtsökken 
a’ kereskedés, a’ mester emberek ren
des időre nem készíthetik el a’ mu”- 
kát, a’ vidéki Capitálisták e l v o n j á k  Bo
gokat a’ várostól, ’s,egyszóval, a’ mi" 
lyen erányban nevekedett a’ jóllét,9, 
bán fog most nevekedni a’ nyom°r“ 
ság. Ez az utolsó állapot az, a’ 
Republicanusok törekesznek. Legne' 
zetesebb, vagy is inkább l e g ő r d ó n 0 ^ 

sebb helyheztelésünkben az, (
L y o n i  lázzadásra vivő okok i®■ , 
m egszűntek, a’ mennyiben egy



sem panaszolkodhatik, hogy nints ke- 
resetje, kevés a’ fizetése, mert minden
n e k  van dolga, a’ ki dolgozni akár. A’ 
Közelebbi tsopórtozások , és fenyege- 
tődzö kiabálások alkalniával is kevés 
munkásokat lehetett észre v enn i,  bár 
mint óhajtották légyen is a’ Republi
canusok elhitetni , hogy a’ lázzadás meg- 
elégedetlenségböl származott., Tegyük 
fel hogy a’ jelen alkalommal a’ Poli
tzia, semmi nyomos okot sem hozha
tott elő a’ Republicanusok vendégségek 
megtiltására, — de mégis mellyik Kor
mánytól lehet azt roszsz néven venni, 
ha hasonló esetben, tzélerányos rend
szabáshoz n y ú l ,  és a’ lázzadás magvát, 
még kitsírázása előtt igyekszik elfojta
ni ? Mindég tsak Angliát hozzák fel 
például, az ott divatban lévő szabad
ságot, — minő egyesületek vagynak 
ott, és minő szabadon tarthatnak gyű
lést, a’ mikor akarnak , 5 vagy 6,000 en. 
De az Angoly" és Frantzia polgároso
dás köztt való. külömbségröl egészen 
megfelejtkeznek. Az Angoly szívébe, 
a’ házi boldogság, és familiai szeretet 
melleit, mélyen bé van metzve a’ tör
vény eránt való tisztelet is. Egyetlen 
egy Constabel, páltzája lévén kezében, 
képes az egész gyülekezetei, ha úgy 
kívántatik, letsendesíteni, vagy széj
jel oszlatni. Hát Frantzia Országban? 
Itt a’ höl minden , — indú la t,  és rész
rehajlás , melly a’ törvényt úgy magya
rázza, a’ mint néki jobbnak, vagy rosz- 
szabbnak tetszik, kinevetné a’ Consta- 
belt páltzájával, ’s azután elkergetné, 
vagy talán meg is ölné. Ezenkívül az 
Angoly, és Frantzia pór nép között is 
vagyon kiilömbség: m ert az Angoly, ha 

egyszer olly háburodásba jön is, 
sohase kiált Királyának fejére halált, 
•fiint a’ Frantzia/* — Később még is 
sakugyan felhagytak a’ Máj. 16-ra ren- 

vendégséggel a’ Republicanusok. 
A’ Deputatusok Kamarájának Máj.

lí -k én  tartatott tJ lésében L a  f i t t é  U f  
azt javallotta, hogy a* Röny városoki ól 
letett könyvekből, -̂ r- a’ Kerületekben 
187 Könyvtár alkottassák, — mert tiid- 

rva v a n ,h o g y  a’ Juliusi Revolutzió u tán 
a’ Kereskedés felelevenítésére 30 mil
lióm, frank adatott költsön, ebből a’ 
Summából 1,280^000 a’ Könyvárosoknak 
jutottí Ezek tehát zálogúl ' 5,700,000 
frankra betsült könyvet tettek, le ,  ?s 

i most a’ még ki nem fizetett summát 
kérik. L a f i t t e  U r javalla tjá t,  D i d ó t  
F i r m i n  Ur is támogatta , azt állítván, 
hogy a? Kerületekben lévő fö városok
nak tsak 2 /5  részében találtatik Könyv* 
tá r  : majd 1000 város i vagyon annak hij- 
jáva l, — S z .Is  t v á n  városa ped ig35,000 
lakossal, tsak 3 könyvtárt szám lál, eb
ben is alig van 400 többnyire prédiká- 
tziós könyvekből álló kötet. A’ Kama
ra  fontolóra veendi L a  f i  t t  e U rnák  
javallatját.

El van határozva, hogy P á r  i s kö 
rü l  12 erősség , és 3 R  e d o u t  állitta- 
tik fel. Minden erősségnek külön k ü 
lön leszsz sántza, és bástyája, ’s ren- 
desen^melléje 300 katona rendelte tik , 
ostromláskor pedig 1000. A’ Garnison 
4200 az ellenséggel, szemköztt pedig 
13,200 emberből fog állani. A’ 12 erős
ségnek, és 5 Redouténak felépítésére
25.510.000, a’ megkívántató földterü
letnek kifizetésére 2,407,000 a’ bátor- 
ságköfal felemelésére 2,090,000 a’ M o n t
V a 1 e r i e n  (Kalvaria) megerősítésére
2.000.000 és Sz. D e n i s  erősségnek bé- 
végzésére 2,000.000 frank kívántatik, 
és így öszvesen 35,000,000 Frank. A’ 
mintegy 25 láb magasságnyi kettős kő
falkerítés feleit 65 to ro n y , vagy hástya 
emeltetik fel , mellybe öszvesen 325  
ágyií rakatik. A’ kőfal belseje grádi

csokra osztatik., mellyeken a’ katonák 
egymás után állhatnak. Egy része ezen 
erősségeknek m ár 1831-dik esztendőtől 
fogva munkában van , Sz. D e n i s t ő  1 r



N o g c n t i S ,  15 bástya mór el is
hészül l .  „   ̂ rr .(Moniteur.) A’ B e r r y  Hertzegné
]ebete"edéséröl készült Protocollumnak 
tartalma ímez : 1835 dik esztendőben 
Máj. 10'kén reggeli 4 órakor: „Mialól- 
írttak B u g e a u d  Róbert Tamás , a’ D e 
putatusok Kamarájának tagja , D  e 
Ga m p  Marsall, B 1 a y e  iF ö  Commán- 
dans, D u b o i s Antal a’ Párisi Orvosi
kar tisztb. ProfeszSzora, M a r c h a n d  
D u b r e u i l  Károly Ferentz, B l a y e  i 
Alsó Práefeclus, P a s t o u r e a u  Dániel, 
B l a y e i  Törvény Udvar Praesidense, 
Na d a u  d Péter , ugyan ott Királyi 
Ügyvéd , B e 11 ő n Vilmos, a’ Kereske
dési Törvényszéknek Praesidense, Be r- 
d e s  Károly, a’ B l a y e i  Nemzeti Gár
dának Commandánsa, D e s c r a m  b e s  
Elias , B l a y e i  P ap , D e 1 o r  d Rétér , 
B l a y e i  Vár Gommandans , D u f r e s 
n e  Claudius Olivier j — B u g e a u d  
Generál által tanúknak hívaltatván meg 
a’ végett, hogy M á r i a  Ca r o 1 i n a 
B e r r y  Hertzegné O Kir. Felségének 
szülésén jelen  jegyünk, —' ezen tzél
ból a’ B l a y e i  fellegvárba^, Ö Felsége 
lakásába mentünk, hol egy terembe ve
zettettünk vala, .mellyböl az ea’ szoba 
nyílik, hol a’ Hertzegné feküvék. D u- 
b o i s  Ur ,  B u g e a u d  Gener'&l, és De- 
l o r d  Ur PJatz Commandans, a’ szülés 
fájdalmai alatt már a’ teremben valá
nak, — és így a’ többi tanúknak kije
lentek, hogy B e r r y  Hertzegné rövid 
fájdalmak u tán  , 3 órakor, és 20 mi- 
nutumkor megszült, és hogy D e n e u x, 
és M e n i e r e Orvosok szülni is látták,
— D u b  oi s Ur különösen a’ gyermek
ágyas szobában maradt vólt. E rre  B ú 
g é  a u d Generál bement $ és g? Hertzeg- 
aét megkérdezte, akarja e’ á’ tanúkat 
elfogadni? A’ mire a’ beteg azt felelte: 
„Igen i s , mihelyest a* gyermeket meg
mossák,; és felöltöztetik* Azután egy

néhány szempillantás múlva, Hau| e 
f ó r t  Aszszony :a’ terembe lépett hoa 
a’ Tamíkat a’ Hertzegné nevében a 
háló szobába hívja. Itt B e r . r y  Her 
tzegnét ágyában fekve talállak, ölében i 
egy újonszületett gyermeket tartván: 1 
az ágy mellett láb tó l, H a u t e f o r t  ! 
és H a n s l e r  Aszszonyok ölének, De- 
n e u x ,  ,és M í n i e r e  Urak pedig főtől 
állának. Erre P a s t o u r e a u  Praesidens 
az. ágyhoa közelí te tt ,  ’s a’ Hertzegné 
Elibe következendő kérdéseket tett: 
P r a e s .  B e r r y  Hertzegné e’, kivel 
szerentsém van beszélni? Bé r .  Igen 
is„ P r a e s .  D e  igazán az e’ ? Bér .  Iga
zán Uram. P r a a s .  A’ Hertzegné gyer
meke e’ e z ,  mellyet ölében tart? Bér. 
Igen is, a’gyermekiölem vagyon. Praes. 
Fiú é’, vagy leány ? B e r .  Leány. Egyébb
eránt én D e  n e u x  Urnák meg hagy
ta m , hogy tanúbizonyságát a’ szülés 
felöl írásban adja bé , — mellynek kö
vetkezésében az említett Orvos Ur ezt 
adta írásban: .„ É n  az előttünk fekvő 
Hertzegnét, — a’ Szitziliai Király Ha- 
marássának (Gbntilhomme de la Cliam- 
bre), C a m p o  P r a n c o  Hertzegi Ház
ból való ’s Palermóban lakó Gr. Luc- 
e h e s i  P al  1 i Heelornak törvényes Hit
v e sé t ,—- a’ megszülés alatr — se8*' 
t e t t e m . — B r i s s a e  Gróf, és Hau- 
t e fo r  t Grófné ,  abbeli kérdésünkre) 
vallyon magokat a’ Tanúk sorába nem 

•írják e’ ? azt felelték , hogy ők tsak 
v é g e t t  jöttek i d e , h o g y  a’ Hertzegné
nek, barátságos segedelmeket ajánlják, 
nem pedig, hogy valamelly iro-ványt 
aláírjanak.

, Mellyről a’ jelen Prötocolhimot 3 
példányban szerkeztettiik, — - egyike 
a’ fellegvár Levéltárába szednünk elolt, 
tétetvén le ,  a’ másik kettő pedig Bu
g e a u d  Generálnak adattatott által 
val a’ meghagyással, hogy a’Kormány*  ̂
nak küldj;e. (Aláírás) Deneux. ’sa’t



s Z A R D 1 N í  A.
G c n u a  Apr. 21-Jkén. Tudva van, 

liosy a’ Szardiniai Consult, <*’ Tűn i - '  
si Dey egy audientzián illetlen szavák- 
jial illett-e*, sőt a’ Szardiniai Király, és 

' cnncl'. zászlója ellen is , gúnyoló kifeje
zésekkel. élt. Midőn pedig az elsőre 
nézve elégtétel kéreltetett, e z ,  á’ Dey- 
töl meglagadtatott. Azért is a’ Szardí
niái hajóseregnek nagyobb része , erő
szakkal kíván elégtételt szerezni. Azóm- 
ban minekelőlle ez megtörténnék , elébb 
egy Követ küldetett a’ Deyhez, a’ ki 
avval a’ válaszszal tért viszsza tegnap 
előtt, hogy a' D ey  minden elégtétel
től vonakodik ; e’ szer ént a’ T  u n  is fe
lé evezendő tengeri hadi sereg, még 
több hajóval, és briggel szajporíttatott. 
A’ sok hajók M á l t á n á l  gyűlnek ösz
ve, hol, mint m ondják, egy N á p o 
lyi hajósereg is hozzájok kaptsolja ma
gát. Arról is van szó, hogy 16,000 fő
ből álló szárazi sereg is vélek m egy, 
de még erről hivatalosan semmi sem 
tudalik. A’ D e y , G o e 1 e 11 a erősség 
körül 12,000 Arabsot gyűjtött egybe. 
A’ Szardiniai tengeri hadi erő áll : 6  

nagy fregattból, 56—68 ágyúból, 3 kis 
fregattból, 3 Gorvettből, és több brigg- 
böl, gályából. Mind ezen bajó sze
rek, Angoly —• a’hoz érlő hajós tisz
tek vallomások szerint ,  erősselt, és 
tsíno&ak.

N A G Y  B R 1  T  A N N I  A.
II o b li o u s e  Ur helyébe, Iti mint 

Jelentettük, hivatalát letette, — E v a n s  
Oberster választatott szó többséggel i r 
l andi  Státus Titokká. E ’ két Ur között 
jsak nem pár  viadaalra k e rü lt  â  dolog. 
Ho b h o u s e  Ur a’ Választók gyűlésé
in ezt mondta : „A’ mi azt a’ vádat 

, . . j welly szerént én a’ Koronának 
eres  S z o l g á j a  vagyok, azt kérdem,
1 legmkább bérbe fogadott szolga a’

3 ■ Candidatusok közzül ? éppen a?:, ki 
engem vádol, és a’ kit én Jeteit h iva
talom viselése alatt, egy penna rándí- 
tással, megfoszthattam vólna' nyugpén-, 
zétől. Felszóliítlak benneteket válasz
tók , hogy ' ha m ár én nem vagyok ked
vetek szerént való , legalább azt ne vá
laszszátok, ki engemet olly alávaló mó
don rágalmazott." É ’ m iatt nagy lá r 
ma tö rtén t, ’s végre H o b h o u s e  Ur 
avval szüntette meg a’ vé lekedést, hogy 
kijelenté : Ó a’ felyebbi előadásban azok
ra  érti a’ r  á g a l  m a  z ó  nevezetet, kik 
azt vallották, hogy Ő (Hobhouse) még 
hivatalban vagyon. V,

, A’ B r  i g h't o n i politikai társaság, 
egy minapi Gyűlésében következendő! 
határozott. Mi mindnyájan abban á’ vé
lekedésben vagyunk, hogy a’ Respub- 
lica az az  egyetlen egy Uralkodás for
m ája , melly a’ józan észszel, és az igaz
sággal, leginkább megegyezik , egye
dül ez szerezhet jus egyenlőséget, es 
törvépy .eránt való tiszteletet.

Az O r l e á  n i  H ertzeg  Május I l 
dikért reg g e l ,  tisztjeivel egyült V o o l -  
v i c h b a  útazott, hogy ott a’ fegyver
tárt,s és ágyú öntő műhelyt megvizs
gálja.

ÍJJABB TUDÓSÍTÁSOK.

(M ünehener Politisehe Zeitung.) Va- 
iahára  Görög Országból hivatalos tudó
sítások é rkeztek , mellyek szerint tud
tunkra adalik, hogy a’ Státus Miniszté
rium  7 Státus Titoknokságra vagyon 
osztva: A’ külső dolgokra ügyelő,egy
szersmind Kereskedői Miniszterré T  r  i- 
k u p i s  U r ,  — Jusztitz M iniszterré j 
C l o n á r i s  levének, — belső dolgok
ra  ügyelő M in isz te rré , C h r  i s t i d e s, 
a’ Vallás, és Közönséges tanítás Mi
niszterévé R i z o ,  Finantz Miniszterré 
M a u r o c o r d  a t o s , Hadi Miniszterré
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Z o g r a f  o ,  ’s végre tengeri hadi Mi
niszterré, B u l g a r i  Urak neveztettek. 
Minden közönséges Miniszteriális Gyű
léseknél, ideig óráig T r i k u p i s  z Ur 
viszi az Elölűlést.

(Folytatása következik.)
B É T  S.

A’ Felséges Ts&szár és Felséges Tsa- 
szárné elhagyván tegnap Május 23-kán 
a’ fővárosban Tsászári lakhelyeket egy 
időre Laxenhurgha vélték: lakásokat.

Ő Felsége az ifjú Magyar Király 
és Felséges Hitvese hasonlóképpen La- 
xenburgba mentek nyári lakásra Má
jus 21-líén.

A’ Fö Méltóságú Erdélyi Kir. Udv. 
Cancellária, AbrahámfalvaL U g r ó n  
István Urnák hívatalbeli előmozdítása 
állal a’ megüresült Guberniumi Titok- 
nokságra Ó t s a y Sámuel U rat, eddig 
Gub. Expeditiói Adjunctust tette , k it 
egyszersmind az Expeditiói Tisztség Di- 
vectorává is kinevezett.

M A G Y A R  O R S Z Á G .
P o s o n  Május 20-kán. A’ Fő Rk- 

nek utóbbi viszonizenetjére adandó fe
lelet a’, Kir. válasz e rá n t , a’ Kk. által 
f. h. 17-k énK erü le ti  üléseikben felté
tetek, melly. a’ 18 dikán tartatott 48- 
Országos közgyűlésben azonnal tanáts
kozás alá vélelődvén, a’ Fö Rkhez el 
is küldetteték. Minekutánna a’ K k , az 
ugyan azok által előadott változtatáso
kat tsekély kivételekkel elfogadak , azt 
mind a’ két Tábla megegyezése köve
té , mellynek következésében Felírás 
is, ’s ezután a5 Fö, Rk. által a’ vallás-

A’ mai postával küldjük T  h u r  
n y i ,  G y ő r i ,  K o m á r o m i ,  M i s k o l  
a’ szokott mód szerént petsét alatt.

S zer keaz t e t ő  é», Kiadó M á r  t  o n J-,

beli sérelmeket illető Izenet szerkéz, 
tetödék öszve, melly a’ Kkal egy KiUül- 
döttség által közöltetlvén , ’s xígyan ott 
felolvastattván , közleírásra lítasíttalék. 
Ugyan ezen ülésben a’ Rk. napló köny' 
vének szerkeztetése eránt még a’ f. Cl 
Februárius 6-dikán tartatott Kerületi 
ülésben tett Határozások is vitatás alá 
yétetének, mellyek mind addig az Or- 
szág Gyűlési Actákhoz kaptsoltatódtak, 
míg ezen pon t az Országos munkálatok 
soráhan rendszeresen kidolgoztattk.

A’ Varmegye házának azon palo
tája hol eddig a’ Kerületi ülések tar- 
ta ttak , alatson építtetésénél fogva, ke
véssé lévén a’ szabad levegőnek kité
tetve,a’Kk. által meghatároztatolt, hogy 
a’ Kerületi ülések ezentúl az Ország
gyűlési tágasabb palotában tartassanak, 
hova m ár tegnap (19) az. első Ülésre 
öszve is gyülekezének, mellyben a’ Fel
írási javaslat, ’s az az Országgyűlési Kő- i 
vetek napidijjáról szólló tzikkely hely- j 
behagyattaték. 20 dikán Kerületi > ülés ' 
vó lt , mellyet a’ 49 dik , mind a’ két 
Rendek részéről tartatott Országos Köz
gyűlés követe.,

A* Pénz folyamat Május’ 25-dikán;
, közép árr:

Á’ Státus’Sp.Centes Obíigátzióji 93 
Az 1820-béli sorsosok: 1897/8
Az 1821-béli hasonlók : 134.11/16 
Bétsvárosa 2 1 /2p. Centes Bankó Obü- < 
gátzióji: 5 3 1 /1 6  fór. keltek , mind ConY.

Bank-Aktziák keltek 1213 1/3 for.toD
Conv. Pénzben. . |

ó ez Vármegye mappáját a’ Ih . Be e ’
t z i ,  N y i t r a i ,  és P é  t s i  tsomókban

ó ’» e f , Professor. (Landstrasse Nro

Nyomtató: Neinesj H a j r ku l  A n t a l .  (Qbere Bácker-Strasse líro 755.)j


